
- p.6: We hebben in de rapportage de term ‘contracten’ gewijzigd in ‘afspraken’. 

- p.19: De documenten die ons t.b.v. de documentstudie zijn aangeleverd omvatten geen 

informatie over de samenwerkingsrelatie tussen de gemeente en de GGD en VNN. De 

opdrachtovereenkomst voor de cultuurcoach is ook niet aangeleverd. In de tekst is nu 

verduidelijkt dat we de informatie in de tabel hebben gebaseerd op de aangeleverde data en 

dat uit wederhoor is gebleken dat de GGD, VNN en de cultuurcoach (vanuit de Schans) 

gemeentelijke subsidies ontvangen. De informatie over het OJG is aangepast in de tabel. 

- p.20, eerste punt: Uit het groepsgesprek met de ambtelijke organisatie blijkt dat de gemeente 

betrokken is bij de totstandkoming van de doelen van de Schans en het opstellen van de 

monitoringsafspraken. Om dit punt iets te verhelderen spreekt de rapportage nu over 

betrokkenheid bij monitoringsafspraken. 

- p.20, tweede punt: We hebben de zin aangepast. 

- p.25, eerste punt: U signaleert terecht dat jongeren/jongvolwassenen en inwoners met een 

lage opleiding onvoldoende vertegenwoordigd zijn in het onderzoek. Dit is dan ook iets dat in 

ogenschouw genomen moet worden bij het interpreteren van de resultaten. Echter geeft de  

opgehaalde respons met ruim 500 reacties wel een goede indicatie voor de totale populatie 

inwoners van Westerkwartier. 

- p.25, tweede punt: We doelen hier op een aantal voorzieningen die voor een groot deel 

raken aan geld en inkomen, maar door inwoners primair kunnen worden opgevat als hulp bij 

het bedruipen van een huishouden. Goede voorbeelden hiervan zijn ‘koken voor weinig geld’ 

van de Voedselbank en de Schans en ‘thuisadministratie’ van Humanitas. De lijst met 

voorzieningen zoals opgenomen in de vragenlijst is voor verzending voorgelegd aan een 

beleidsadviseur en de Schans. Rapportage is ongewijzigd.  

- p.29: We hebben in het contact met de ambtelijke organisatie kennisgenomen van het feit 

dat de rapportages van de Schans inderdaad verouderd zijn. Ons onderzoek en de realisatie 

van nieuwe afspraken met de Schans hebben parallel gelopen. Dat de situatie bij oplevering 

van het rapport al verouderd is doet ons inziens niet af aan de relevantie ervan voor de 

feitenrapportage van dit onderzoek. We hebben hiermee wel rekening gehouden bij het 

formuleren van de conclusies en aanbevelingen. Tot slot hebben we nog een opmerking op 

pagina 29 van de rapportage toegevoegd over. 

- Algemeen: De uitspraken in de feitenrapportage en nota van conclusies en aanbevelingen zijn 

alleen gebaseerd de gesprekking met beleidsmedewerkers van de benchmarkgemeenten. 

Het doel van het vergelijk met andere gemeenten is niet om de ene gemeente boven de 

andere te plaatsen, maar om op kwalitatieve wijze inzicht te krijgen in werkzame factoren bij 

andere gemeenten door de ogen van beleidsmedewerkers en uitvoerenden.  

 


